
ΜΑΘΗΜΑ 20 
ΠΙ΢Ω ΑΠΟ ΣΙ΢ ΚΟΤΡΣΙΝΕ΢ 

 Ή ΠΩ΢ Ο ΚΛΑΤΔΙΟ΢ ΕΓΙΝΕ ΑΤΣΟΚΡΑΣΟΡΑ΢ 
 
ΚΕΙΜΕΝΟ 
Claudius quinquagesimo anno aetātis suae imperium cēpit mirabili quodam casu. 
Exclūsus ab insidiatōribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est 
Hermaeum. Paulo post rumōre caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et 
inter vela praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; 
eum latentem adgnōvit; extractum imperatōrem eum salutāvit. Hinc ad 
commilitōnes suos eum adduxit. Ab his in castra delātus est tristis et trepidus, dum 
obvia turba quasi moritūrum eum miserātur. Postero die Claudius imperātor factus 
est. 
 
ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 
 Ο Κλαφδιοσ ςτο πεντθκοςτό ζτοσ τθσ θλικίασ του  κατζλαβε τθν εξουςία χάρθ ςε 
κάποιο παράδοξο τυχαίο γεγονόσ. Όταν διϊχτθκε από τουσ δολοφόνουσ του 
Καλιγοφλα, είχε αποςυρκεί ςε κερινι κατοικία, που ονομάηεται Ερμαίο. Λίγο 
αργότερα, τρομοκρατθμζνοσ (επειδι τρομοκρατικθκε) από τα νζα τθσ ςφαγισ, 
ςφρκθκε προσ το πιο κοντινό λιακωτό και κρφφτθκε ανάμεςα ςτα παραπετάςματα 
που κρζμονταν ςτθν πόρτα. (Ζνασ) ςτρατιϊτθσ που ζτρεχε εδϊ κι εκεί παρατιρθςε 
τα πόδια του· τον αναγνϊριςε που κρυβόταν· αφοφ τον τράβθξε ζξω, τον 
προςαγόρευςε αυτοκράτορα. Από εκεί τον οδιγθςε ςτουσ ςυντρόφουσ του. Από 
αυτοφσ μεταφζρκθκε ςτο ςτρατόπεδο  λυπθμζνοσ και ζντρομοσ, ενϊ το πλικοσ που 
τον ςυναντοφςε τον λυπόταν ςαν να επρόκειτο να πεκάνει. Τθν επόμενθ μζρα ο 
Κλαφδιοσ ζγινε αυτοκράτορασ.  
 
ΔΕΤΣΕΡΕΤΟΤ΢Ε΢ ΠΡΟΣΑ΢ΕΙ΢ 
-cui nomen est Hermaeum: Δευτερεφουςα αναφορικι επικετικι πρόταςθ ωσ 

προςδιοριςτικι ςτο diaetam. Ειςάγεται με τθν αναφορικι αντωνυμία cui και 

εκφζρεται με οριςτικι, κακϊσ δθλϊνει πραγματικό γεγονόσ, ςε χρόνο Ενεςτϊτα, 

γιατί αναφζρεται ςτο παρόν.  

-dum obvia turba quasi moritūrum eum miserātur: Δευτερεφουςα επιρρθματικι 

χρονικι πρόταςθ ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ του χρόνου ςτο περιεχόμενο τθσ 

κφριασ με ριμα το delatus est. Ειςάγεται με το χρονικό ςφνδεςμο dum και 

εκφζρεται με οριςτικι, διότι εκφράηει πραγματικό γεγονόσ. Συγκεκριμζνα 

εκφζρεται με οριςτικι Ενεςτϊτα, ανεξάρτθτα από το χρόνο τθσ κφριασ -ςτθν κφρια 

υπάρχει Παρακείμενοσ (delatus est)- και εκφράηει το ςφγχρονο και μάλιςτα τθ 

ςυνεχιηόμενθ πράξθ ςτθ διάρκεια τθσ οποίασ ςυμβαίνει θ πράξθ τθσ κφριασ 

πρόταςθσ ςτο παρελκόν. (Ζχουμε λατινιςμό του dum.) 

 

ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ Α΄ ΚΛΙ΢Η΢ ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ Γ΄ ΚΛΙ΢Η΢ ΕΠΙΘΕΣΑ Β΄ ΚΛΙ΢Η΢ 

diaeta – ae                 Θ pes, pedis             Α proximus –a –um 

turba – ae                  Θ             imperator - toris     Α trepidus –a –um 

Caligula – ae            Α miles, militis         Α obvius –a –um 



 commilito, -onis      A paulus –a –um  

ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ Β΄ ΚΛΙ΢Η΢ rumor - oris            Α.  posterus –a –um 

Claudius, -ii/-i              A insidiator, oris        A quinquagesimus –a –um [τακτικό 
αρικμθτικό] 

annus, -i                      A aetas, atis               Θ  

castra, -orum              O caedes, is                Θ ΕΠΙΘΕΣΑ Γ΄ ΚΛΙ΢Η 

Hermaeum, -i              O foris, is                   Θ mirabilis –is –e 

imperium, -ii/-i             O nomen, inis             O tristis –is –e  

solarium, -ii/- i             O   

velum - i                     Ο  ΑΝΣΩΝΤΜΙΕ΢ 

 ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ Δ΄ ΚΛΙ΢Η΢ Is, ea, id  (οριςτικι) 

 casus, casus            A Se            (προςωπικι) 

  suus, sua, suum (κτθτικι) 

 ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ Ε΄ ΚΛΙ΢Η΢ hic, haec, hoc (δεικτικι) 

 dies, diei                 A qui, quae, quod (αναφορ) 

  quidam, quaedam, quoddam 
(αόριςτθ επικετικι) 

 

ΡΗΜΑΣΑ 

saluto - salutavi - salutatum - salutare                                                   1  

miseror - miseratus sum - miseratum - miserari [αποθετικό]          1 

exterreo - exterrui - exterritum - exterrere                                             2 

lateo - latui - ---- - latere                                                                        2 

abdo - abdidi - abditum - abdere                                                           3 

adduco – adduxi – adductum – adducere                                              3 

adgnosco - adgnovi - adgnitum - adgnoscere                                        3 

animadverto - animadverti - animadversum - animadvertere                3 

discurro - discu(cu)rri - discursum - discurrere                                      3 

excludo - exclusi - exclusum - excludere                                               3 

extraho - extraxi - extractum - extrahere                                               3 

praetendo - praetendi - praetentum - praetendere                                  3 

prorepo - prorepsi - proreptum - prorepere                                            3 

recedo - recessi - recessum - recedere                                                    3 

capio - cepi - captum - capere                                                                3 

morior -mortuus sum- mortuum -mori [αποθετικό](ΜΣΧ ΜΕΛ moriturus)3         

defero - detuli - delatum – deferre 

fio - factus sum - fieri 

 
1. Να μεταφζρετε τα αρςενικά ουςιαςτικά τθσ γ ́ κλίςθσ ςτθν αντίςτοιχθ πτϊςθ του 
άλλου αρικμοφ.  
2. Να γράψετε τθ γενικι και αφαιρετικι πλθκυντικοφ των κθλυκϊν τθσ  
γ ́κλίςθσ.  
3. Να κλίνετε ςτον ενικό αρικμό τα ουςιαςτικά μαηί με τα επίκετα που τα 
ςυνοδεφουν: mirabilis casus, posterus dies.  
4. Να κλίνετε ςτον πλθκυντικό αρικμό τα ουςιαςτικά μαηί με τισ αντωνυμίεσ που τα 
ςυνοδεφουν: hic annus, illud nomen.  



5. Να γράψετε τθ γενικι ενικοφ και πλθκυντικοφ των ουδζτερων προςθγορικϊν 
ονομάτων τθσ β ́ κλίςθσ.  
6. Να γράψετε τθν δοτικι και αιτιατικι ενικοφ των πρωτόκλιτων ουςιαςτικϊν του 
κειμζνου (κφριων και προςθγορικϊν). 
7.defero: Να κλίνετε τθν οριςτ. του ενεςτϊτα τθσ πακ. φωνισ. 
8. Να ςχθματίςετε τισ μετοχζσ τθσ ενεργθτικισ και πακθτικισ φωνισ των ρθμάτων 
prorepo, capio, excludo.  
9. Με ποιεσ λζξεισ του κειμζνου ζχουν ετυμολογικι ςυγγζνεια οι παρακάτω λζξεισ 
τθσ ν.ε.: 
 
α) κάηο (= το αναπάντεχο περιςτατικό που προκαλεί αναςτάτωςθ ι ςτενοχϊρια)  
β) δίαιτα = (ν. ε.: τρόποσ διατροφισ τον οποίον ακολουκεί κανείσ, αρχ. ελλ.: θ 
κατοικία, το οίκθμα, το δωμάτιο)  
γ) βζλο (= το πζπλο τθσ νφφθσ, το λεπτό δικτυωτό φφαςμα που καλφπτει τα 
γυναικεία καπζλα).  
δ) κφρα  
ε)λάκοσ < λανκάνω  
ςτ) τζντα  
η) τφρβθ (= κόρυβοσ, ταραχι) 
 


